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INTRODUCTION
Félicitations ! Avec The Bridge™, vous entrez
dans le nouveau monde du plaisir auditif,
rendu possible par la  combinaison de la de
stockage incroyable et de la flexibilité de lec-
ture d’un iPod® (non compris) avec la puissance
sonore de votre récepteur Harman Kardon.
Avec une simple et unique connexion, votre
iPod est connecté et ensuite, tout ce vous avez
à faire, c’est d’utiliser votre télécommande et
vous êtes prêt à écouter ! 

CARACTÉRISTIQUES
• Connexion simple à n’importe quel récep

teur Harman Kardon compatible. The 
Bridge

• Lecture audio de votre iPod à travers votre
récepteur Harman Kardon 

• Contrôle de votre iPod à l’aide de la télé
commande Harman Kardon 

• Sélection facile des pistes avec navigation
graphique • Recharge de l’iPod  

Sélection de l’insert iPod correct
Chaque modèle iPod est d’une taille légère-
ment différente, rendant nécessaire l’utilisation
d’un l’insert correspondant à votre iPod pour la
connexion à The Bridge. The Bridge est livré
avec l’insert pour les modèles à écran couleur
et photo déjà installé ; si vous possédez l’un de
ces modèles, aucune modification n’est néces-
saire. Si vous possédez un iPod différent, sélec-
tionnez l’insert qui correspond à votre modèle.
L’identification du modèle  est imprimée au dos
de chacun des quatre inserts supplémentaires
fournis  avec The Bridge. Notez que l’insert mar-
qué “Universal” ne doit pas être utilisé seul. Il
est conçu pour être utilisé avec les futurs mod-
èles d’IPod qui ne sont pas compatibles avec
les inserts actuels. Pour en savoir plus ou pour
des mises à jour, consultez la section The
Bridge de  notre site web 

Utilisez les informations suivantes comme
un guide pour déterminer quel est le bon
insert pour votre modèle d’iPod :

• Pour n’importe quel iPod avec un écran 
couleur, y compris tous les modèles d’iPod
photo, utilisez l’insert marqué au dos 
“COLOR/PHOTO”. Cet insert est déjà instal
lé dans The Bridge.

• Pour les modèles d’iPod photo 20GB
ou 30GB uniquement, enlevez l’insert
marqué au dos “COLOR/PHOTO”et fixez les

deux tampons en mousse inclus à l’intérieur de
la paroi arrière dans l’emplacement de l’insert,
avant de le remettre en place.
• Pour l’iPod à écran en noir et blanc avec un 

disque dur de 10GB, 15GB ou 20GB, utilisez 
l’insert marqué au dos “10GB/15GB/20GB”.

• Pour l’iPod à écran en noir et blanc avec un 
disque dur de 30GB, 40GB, utilisez l’insert 
marqué au dos “30GB/40GB”.

• Utilisez l’insert marqué au dos “mini” pour 
les modèles iPod mini.

• Utilisez l’insert marqué au dos “Universal”
pour les modèles iPod qui disposent d’un 
insert spécial.

Pour enlever l’insert de l’iPod photo 30 GB, ou si
vous avez besoin plus tard de remplacer l’insert
lorsque vous changez  de modèle, tenez The
Bridge d’une main, attrapez les bords de l’insert
dans. The Bridge et tirez-le directement. Une
fois que vous avez sélectionné l’insert correct,
placez-le au-dessus de l’emplacement au cen-
tre de The Bridge et enfoncez-le doucement
afin qu’il s’ajuste en cliquant à sa place.

REMARQUE
Ne pas installer d’iPod dans The Bridge sans
qu’un insert ne soit installé ; sinon l’iPod ne
pourra pas  se connecter correctement et des
dommages peuvent se produire à The Bridge
ou à l’iPod, qui ne sont pas couverts par la
garantie de l’un ou l’autre des produits. 

Connexion de The Bridge à votre récepteur.
Avant de connecter The Bridge, mettez votre
récepteur hors tension, en utilisant son inter-
rupteur principal d’alimentation. Vous saurez
que l’alimentation est  éteinte lorsque le voyant
d’alimentation du panneau avant (de couleur
ambre lorsque l’unité est en mode Standby)
s’éteint. En fonction du modèle de votre récep-
teur, l’interrupteur principal d’alimentation est
situé au-dessus du voyant d’alimentation ou
derrière la porte du panneau avant. Lorsque le
récepteur est hors tension,  appuyez sur le bou-
ton de chaque côté du connecteur à l’extrémité
du câble  The Bridge et insérez cette prise dans
le port The Bridge/DMP du panneau  arrière du
récepteur. Si le port est  horizontal, insérez le
connecteur avec le  côté plat à l’envers. Si le
port est  vertical, insérez le connecteur avec le
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côté plat vers la droite. Dans tous les cas, le con-
necteur ne s’insère que dans un sens. Si vous
tentez par inadvertance d’insérer le connecteur
dans un sens contraire, ne forcez pas.
Retournez simplement le connecteur et
essayez de nouveau. 

Appuyez sur les boutons lors de l’insertion ou de l’ex-
traction du connecteur.

Insertion de votre iPod
Après avoir placé l’insert approprié dans l’em-
placement central de The Bridge et connecté
The Bridge à votre  récepteur, insérez votre
iPod dans l’insert, en l’enfonçant doucement
jusqu’à ce que les connecteurs de l’iPod et de
The Bridge s’enclenchent.

REMARQUE
Si vous conservez votre iPod dans un étui pro-
tecteur, ou “skin”, vous devrez l’enlever avant
l’insertion  de votre iPod dans The Bridge.  

Utilisation de The Bridge 
Une fois The Bridge connecté, vous pouvez
utiliser soit les commandes du panneau avant,
soit la télécommande du récepteur pour sélec-
tionner les pistes à lire sur votre iPod. Pour
sélectionner  l’iPod inséré dans The Bridge,
appuyez sur la touche DMP/The Bridge de la
télécommande ou utilisez la touche de sélec-
tion de source sur le panneau avant pour mod-

ifier la source, comme expliqué dans le mode
d’emploi du récepteur. Lorsqu’un iPod est cor-
rectement  inséré dans The Bridge, un message
s’affiche sur le panneau avant et les écrans d’af-
fichage pour confirmer que The Bridge est
CC O N N E CO N N E C T E DT E D après quoi les écrans
affichent les menus  de navigation de l’iPod et
le propre écran de menu de l’iPod sera rem-
placé par une “marque cochée” et un message
affichant “OK to disconnect”.

REMARQUE
Si l’iPod n’est pas correctement connecté à la
station d’accueil, un message affichant “Please
check connection or battery condition” peut
défiler sur la ligne inférieure de l’écran du
récepteur et les écrans du panneau avant. Si
vous voyez ce message, enlevez l’iPod et
insérez-le de nouveau dans The Bridge, en vous
assurant qu’il est correctement placé.
Lorsqu’un iPod est proprement connecté à un
récepteur via The Bridge comme confirmé par
l’affichage d’un marque cochée plutôt que les
menus standards de l’iPod), la molette cli-
quable et les commandes de l’iPod ne fonction-
nent plus. A la place, vous devez utilisez les
touches du panneau avant du récepteur ou de
la télécommande pour piloter votre iPod.

Contrôle de l’iPod
Consultez le tableau ci-dessous pour sélection-
ner la touche du panneau avant ou de la télé-
commande correspondant à la fonction iPod
souhaitée. Appuyez sur cette touche pour
piloter l’iPod. Par exemple, pour lire une piste
sur l’iPod, vous auriez normalement appuyé sur
l’icône      en bas de la molette cliquable. Pour
lire une piste sur l’iPod inséré dans The Bridge,
appuyez sur la touche Tune Mode du panneau
avant de votre récepteur, ou sur la touche Play
de la télécommande du récepteur. 

Navigation dans les menus de l’iPod
Pour vous aider à sélectionner les pistes et à
naviguer dans le contenu de l’iPod, des mes-
sages à deux lignes s’afficheront sur l’écran du

Touche iPod 
équivalente

Fonction
iPod

Touche du panneau
avant du récepteur

Touche de la télécom-
mande du récepteur

Menu Touche de sélection Molette cliquable
sens horaire

Molette cliquable
sens antihoraire

Lecture/Pause Piste
précédente

Piste
suivante

Appel du 
menu

Fonction de 
sélection Pause Défilement

avant
Défilement

arrière

Tune Mode Tune Down Tune Up AM/FM Set Tune Mode Preset Up Preset Down

Play Menu Set Pause Touche de
navigation droite

Touche de
navigation droite
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Certains récepteurs Harman Kardon vous per-
mettent de sélectionner, si  vous souhaitez, la
possibilité que la batterie de l’iPod se recharge
lorsque le récepteur est éteint (en mode
“Standby”), en modifiant un paramètre dans le
menu Input du récepteur. Consultez le mode
d’emploi de votre récepteur pour voir si votre
récepteur dispose de cette capacité. 

Extraction de l’iPod
Pour extraire un iPod de The Bridge, saisissez
les côtés de l’iPod et retirez-le de The Bridge. En
fonction du modèle de votre iPod et de la ver-
sion du logiciel utilisée, la marque cochée peut
rester sur l’affichage de l’iPod pendant
quelques minutes avant que l’iPod ne revienne
à un fonctionnement normal. C’est une fonc-
tion du logiciel de l’iPod et cela n’indique pas
une panne de l’iPod, de The Bridge ou de votre
récepteur.

Guide de dépannage
SYMPTÔME

L’iPod ne lit pas ou ne répond pas aux comman-
des de la télécommande du récepteur.

La diode bleue sous The Bridge s’éteint lorsque
le récepteur passe en mode Standby.

L’affichage du panneau avant de l’iPod et les
commandes ne fonctionnent pas lorsque l’iPod
est inséré dans The Bridge et que DMP/The
Bridge est sélectionné comme entrée sur le
récepteur.

• Assurez-vous que The Bridge est correcte
ment connecté à un

• Assurez-vous que DMP/The Bridge est sélec-
tionné comme entrée sur l'ampli-tuner audio
vidéo.

• Vérifiez la configuration DMP du menu de 
votre ampli-tuner audio vidéo pour vous 
assurer que l’option 
“R E C H A R G E  I N  S TR E C H A R G E  I N  S T - B- B YY ” est activée, 
si disponible.

• C’est normal et cela n’indique pas un prob-
lème de l’iPod, de The Bridge ou du récep-
teur.

Spécifications :
Compatibilité iPod : tous les modèles iPod avec un “connecteur d’insertion”, y compris les iPod à
mollette cliquable, photo (lecture audio uniquement) et mini de la troisième génération et plus.
Non compatible avec l’iPod shuffle™. iPod non compris. Compatibilité récepteur : tous les produits
Harman Kardon avec le logo The Bridge sur l’emballage et le mode d’emploi. 
Dimensions (H x L x P) : 30 mm x 114 mm x 144 mm (1-3/16" x 4-1/2" x 4-1/2") 
Poids : 0,17 kg (5.9 oz.)

© 2005 Harman International Industries, Incorporated. Tous droits réservés.
Harman Kardon et Harman International sont des marques de fabrique de Harman International Industries,
Incorporated, enregistrées aux Etats-Unis et/ou dans d’autres pays.
The Bridge est une marque déposée de Harman International Industries, Incorporated.
iPod est une marque déposée, et Shuffle est une marque de fabrique, de Apple Computer, Inc.

panneau avant du récepteur et sur les écrans
vidéo connectés à votre récepteur. Dans la plu-
part des cas, ces messages d’affichage et de
navigation reproduiront au plus près les menus
familiers de l’iPod. La ligne supérieure de
l’écran du récepteur affichera le titre du menu
actuel, comme Liste de lecture, Artistes,
Albums, Genres, Morceaux, etc. La ligne
inférieure fera défiler chaque choix disponible
à sélectionner dans cette catégorie, de la
même façon que vous faites défiler la liste des
choix dans le menu de l’iPod. Une flèche à l’ex-
trémité droite de la ligne inférieure indique
qu’il existe d’autres choix dans la liste du menu.

• Une flèche dirigée vers la droite (    ) vous
indique que vous êtes au début de la liste
des options. Appuyez sur la touche   
Preset Up du panneau avant ou sur la 
touche     de la télécommande pour faire 
défiler vers le bas les choix disponibles.

• Deux flèches, chacune pointant dans une
direction (          ), indique que vous êtes au
milieu de la liste des options. Appuyez sur
la touche Preset Up ou Preset Down du 
panneau avant ou sur les touches    /   de 
la télécommande pour faire défiler vers le
bas ou vers le haut les choix disponibles.

• Une flèche dirigée vers la gauche (    ) vous
indique que vous êtes à la fin de la liste 
des options. Appuyez sur la touche Preset
Down du panneau avant ou sur la touche
de la télécommande pour faire défiler 
vers le haut les choix disponibles. Pendant
la lecture d’une piste, la ligne supérieure 
des deux affichages fera défiler en perma
nence les informations du Morceau, de 
l’Artiste et de l’Album. La ligne inférieure 
affichera la durée restante de la piste 
actuelle sur la gauche, et le temps restant
sur la droite. L’icône entre les deux 
affichage de durée affichera l’icône 
Lecture ( ) lorsqu’une piste est en cours 
de lecture et l’icône Pause (  ) lorsque la 
lecture est en pause. Le temps de lecture 
et les informations de piste seront tou
jours disponibles sur l’affichage du pan
neau avant.
L’affichage à l’écran disparaîtra après la 
durée programmée dans le menu 
Advanced Settings de votre récepteur. Si 
vous souhaitez modifier la durée d’af
fichage à l’écran, suivez les instructions 
indiquées dans la section Fonctionnalités
avancées du mode d’emploi de votre 
récepteur. L’affichage à l’écran réapparaî-

tra au début de chaque nouvelle piste pour
vous donner le temps de lecture et les informa-
tions de piste, puis disparaîtra de nouveau pour
éviter la rétention d’image ou “burn-in” sur les
écrans plasma. 
Lecture et contrôle de base de l’iPod

• Pour interrompre la lecture à n’importe 
quel moment, appuyez sur la touche 
Tune Mode du panneau avant ou sur la
touche Pause ( ) de la télécommande.
Appuyez dessus de nouveau pour repren-
dre la lec  ture.

• Pour avancer directement à la piste suiv
ante, appuyez sur la touche Tune Up du 
panneau avant ou sur la touche 
Forward Search de la télécommande.
Relâchez la touche et appuyez dessus de 
nouveau de manière répétée pour 
avancer à travers les pistes disponibles.

• Pour revenir au début de la piste actuelle,
appuyez sur la touche Tune Down du 
panneau avant ou sur la touche 
Reverse Search de la télécommande.
Relâchez la touche et appuyez dessus de 
nouveau de manière répétée pour reculer
à travers les pistes disponibles.

• Pour avancer à travers la piste en  cours de
lecture, appuyez et tenez enfoncée la 
touche Tune Up du panneau avant ou la
touche Forward Search de la télé-
commande.

• Pour reculer à travers la piste en cours de
lecture, appuyez et tenez enfoncée la 
touche Tune Down du panneau avant
ou la touche Reverse Search de la 
télécommande.

• Pour afficher les menus qui vous guident 
à travers la sélection des pistes, appuyez 
sur la touche Tuner Band Selector 
(AM/FM) du panneau  avant du récepteur
ou sur la touche Menu de la télécom-
mande.

• Pour naviguer dans les menus, faites défil
er en avant avec la touche Preset Up du 
panneau avant du récepteur ou avec la
touche de la télécommande. Faites 
défiler en  arrière avec la touche Preset 
Down du panneau avant du récepteur 
ou avec la touche de la télécom
mande. Appuyez sur la touche Set du 
panneau avant ou de la télécommande  
pour sélectionner l’entrée actuelle. 

Rechargement de l’iPod
Vous pouvez laisser votre iPod dans The Bridge,
votre récepteur est en marche, The Bridge
rechargera la batterie de l’iPod.


